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У артикуле на матэрыялах "Атласа гаворак Выганаўскага Палесся" разглядаюцца асноўныя фанетычныя, марфала- 

гічныя і лексічныя асаблівасці гаворкі вёскі Сакалоўка Пінскага раёна. Выганаўскае Палессе -  рэгіён, што знаходзіцца 
ў зоне міждыялектных кантактаў і ўзаемаўплываў гаворак Брэсцка-Пінскага Палесся і Панямоння, паміж рэкамі Ясель- 
дай (прыток Прыпяці) і Шчарай (прыток Немана).

Ключавыя словы: Выганаўскае Палессе, фанетыка, марфалогія, лексіка, пучкі, ізаглос, сярэднезагародскія гаворкі.
The article considers the most typical phonetic, morphological, lexical peculiarities of the Sakalouka village (the Pinsk 

district) dialect grounding on The Atlas of the Vyhanaiiskaje Paliessie Dialects. The Vyhanadskaje Paliessie is situated in the 
zone of interdialectal contacts and influences of the Brest-Pinsk Paliessie and the Paniamonnie dialects, between the Jasielda 
(tributary of the Prypiać) and Śćara (tributary of the Nioman) rivers.

Гаворка вёскі Сакалоўка Пінскага раёна па 
класіфікацыі Ф. Клімчука адносіцца да адной 
з чатырох асобных дыялектных груп загарод- 
скіх (брэсцка-пінскіх, заходнепалескіх) гаво
рак -  сярэднезагародскіх. Яны былі вылучаны 
даследчыкам на падставе дадзеных фанетыкі 
ў 1983 г.

Сярэднезагародскія гаворкі пашыраны на 
значнай тэрыторыі Заходняга Палесся: ад Брэс- 
та на захадзе і амаль да Століна на ўсходзе. Яны 
ўтвараюць некалькі масіваў і астравоў. Най- 
болып значныя масівы гэтых гаворак -  брэсцка- 
камянецка-кобры нскі і пінска-заходнястолінскі. 
Прыкметныя тэрытарыяльныя абшары сярэд- 
незагародскіх гаворак адзначаны ў Драгічын- 
скім і Іванаўскім раёнах, а таксама яны ўласцівы 
некаторым населеным пунктам на паўночным 
захадзе Пінскага і на захадзе Лунінецкага раёнаў 
[1, с. 22-24, 38-39; 2, с. 204-208; 3, с. 95]. Гэтыя 
гаворкі суадносяцца з паўднёвапалескім дыя- 
лектным тыпам [4, с. 162-163; 5, с. 141].

Гаворка в. Сакалоўка (мясцовая назва: Соко- 
лёвка; жыхары: соколёвец, соколёвка, соколёвцы) 
была даследавана намі ў лютым -  сакавіку 1986 г. 
па спецыяльна распрацаванай аўтарскай праг- 
раме “Як у вас гавораць?” (уключала 117 пытан- 
няў, з іх 38 -  па фанетыцы, 33 -  па марфалогіі і 
46 -  па лексіцы) для рэгіянальнага лінгвістычна- 
га “Атласа гаворак Выганаўскага Палесся”. Дыя- 
лектны матэрыял быў запісаны ад мясцовых 
жыхароў Аляксандра Іванавіча Барчука (1902 г. 
нар.), Таццяны Макараўны Барчук (1903 г. нар.), 
Сцяпана Віктаравіча Клімовіча (1962 г. нар.) [6, 
с. 24, 30, 32-35, 55-56]. Варта адзначыць, што 
названая гаворка ўключана ў шэраг іншых ды- 
ялекталагічных выданняў: “Атлас украінскоі 
мовй” (т. 2, н. п. 634) [7], “Атлас гаворак паў- 
ночна-ўсходняй Брэстчыны” Ю. Чарнякевіча 
(н. п. 62) [8].

Выганаўскае Палессе -  рэгіён, які знаходзіцца 
ў зоне міждыялектных кантактаў і ўзаемаўплы- 
ваў гаворак Брэсцка-Пінскага Палесся і Паня
моння, паміж рэкамі Ясельдай (прыток Пры- 
пяці) і Шчарай (прыток Немана). Акрамя таго, 
многія даследчыкі праводзяць паміж арэала- 
мі гэтых гаворак старажытную балта-славян- 
скую этнічную мяжу. У этнаграфічным аспекце 
названы абшар -  месца сутыкнення чатырох 
буйных гісторыка-этнаграфічных рэгіёнаў Бе
ларуси Паўночна-Заходняга, або Панямоння, 
Цэнтральнай Беларусі, Усходняга Палесся і За
ходняга Палесся. Адміністрацыйна гэта паўднё- 
вая частка Івацэвіцкага раёна (Целяханшчына) 
і сумежныя тэрыторыі Ганцавіцкага і Пінскага 
раёнаў [6, карта № I].

У агульнай колькасці для “Атласа гаворак 
Выганаўскага Палесся” былі абследаваны га- 
воркі 34 населеных пунктаў, з іх у Івацэвіц- 
кім -  23, Пінскім -  4, Драгічынскім -  2, у Ган- 
цавіцкім, Кобрынскім, Столінскім, Клецкім і 
Жыткавіцкім раёнах -  па адным населеным 
пункце. Аўтарам асабіста сабраны дыялектны 
матэрыял у 26 вёсках і гарадскім пасёлку (мяс- 
тэчку) Целяханы. Шэсць населеных пунктаў па 
натай просьбе абследавалі навуковыя супра- 
цоўнікі Нацыянальнай акадэміі навук Бела- 
русі (Ф. Клімчук, П. Міхайлаў, Т. Кузьмянкова, 
В. Вярэніч, М. Саскевіч), адзін -  выкладчык 
Брэсцкага дзяржаўнага ўніверсітэта М. Алях- 
новіч. Сетка атласа складаецца з дзвюх частак: 
асноўнай (26 населеных пунктаў) і дадатковай 
(8 населеных пунктаў). Як правіла, апытваліся 
інфарматары ва ўзросце ад 40 да 90 гадоў, якія 
былі карэннымі жыхарамі (аўтахтонамі) канк- 
рэтнага населенага пункта.

У “Атласе гаворак Выганаўскага Палесся” ўся- 
го 253 карты, у тым ліку ўступныя -  12 (агуль- 
ныя -  4, гістарычныя -  8), лінгвістычныя -  241.
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На уступных картах пададзена сучаснае ад- 
міністрацыйнае дзяленне гэтай тэрыторыі 
(№ I), карта сучаснага дыялектнага члянен- 
ня гаворак рэгіёна (№ II), карта этнаграфіч- 
ных рэгіёнаў (№ III; па В. Цітову), пашырэнне 
лясных і балотных масіваў у сярэдзіне XX ст. 
(№ IV), гістарычныя карты (№ V-XII). Лінгвіс- 
тычныя карты прысвечаны фанетыцы (56 карт, 
з іх 24 -  вакалізму i 32 -  кансанантызму), мар- 
фалогіі (33 карты), лексіцы (53 карты), ізагло- 
сам (99 карт).

На тэрыторыі рэгіёна сярэднезагародскія 
гаворкі мяжуюць з наступнымі дыялектнымі 
адзінкамі: на поўначы -  з паўднёвацеляханскімі, 
на ўсходзе -  з валішчанска-аброўскімі, на паўд- 
нёвым захадзе -  з паўднёвазагародскімі гавор- 
камі [6, карта № II]. Яны аддзяляюцца ад паўднё- 
вацеляханскіх і валішчанска-аброўскіх гаворак 
значнай колькасцю ізаглос.

Для сярэднезагародскай гаворкі в. Сака- 
лоўка характэрны наступныя асаблівасці: 
шасціфанемны склад галосных гукаў -  [i], 
[ы], [е], [а], [о], [у]; захаванне *о ў ненаціск- 
ных складах пасля цвёрдых зычных /оканне/ 
(голова, дорога, корова, молоко, сЧно, лЧто, 
садок, трава і інш.); галосны [ы] на месцы *о 
ў новых закрытых складах пад націскам (выз, 
корывка, ныс, стыл, кын і інш.); галосны [i] 
на месцы націскнога *Ъ (лЧс, сЧно, лЧто, снЧг, 
хлЧв і інш.); галосны [ы] на месцы *о ў прына- 
зоўніку пад (пыд); паслянаціскны галосны [о] 
ў лексеме вёцер (вЧтУор); галосны [е] на мес
цы *е, *Ъ ў першым пераднаціскным складзе 
пасля цвёрдых губных (весна, беда, мешок, 
ведро, песок); галосны [е] на месцы *е (*ь) у 
першым пераднаціскным складзе пасля цвёр
дых пярэднеязычных *з, *н, *с, *т, *д (земла, 
нема, село у тепёру денок); галосны [е] на месцы 
*ę ў пераднаціскным і паслянаціскным скла
дзе ў словах глядзёўу злякаўся, злякацца, заяц, 
памяць (глУедЧв, злУекавса, злУекатыса, зайец, 
паметУ); галосны [ы-]* на месцы націскно- 
га *ы ў лексемах тыпу сын, валы, рыба, дым 
(сыт, волы'уры-ба); галосны [у] пасля зычнага 
[б] у словаформах быўу была, было, былх (буву 
була, булбу булы); захаванне *е ў лексеме далё
ка (далёко); цвёрдыя губныя перад рэфлексамі 
*е /ва ўсіх пазіцыях/, *Ъ /у ненаціскных скла
дах/, *і (eemdy меду бёрог, вёнору до менёу пёршЫу 
беда, мешок, ведро, песок; забыраты, ловытьц

* Галосны [w] характэрны для большасці заходнепалескіх 
(загародскіх) гаворак. Ён блізкі да гука [и] ва ўкраінскай літара- 
турнай мове і крыху адрозніваецца ад [ы] у беларускай i рускай 
літаратурнай мовах, хоць да апошняга [w] адносна блізкі. Тэта 
галосны пярэдняга (пярэдне-сярэдняга) рада верхняга пад*ёму, 
аднак крыху паніжаны ў напрамку да сярэдняга пад’ёму.

мыскау пысатъц робыты); цвёрдыя пярэдне- 
язычныя перад рэфлексамі ^е, (земла, немйу
село у тепёру денУу деноку алёу ледУ, поле; зыма, 
нывкау косытьіу ходытыу тыхоу колыу лыпа, 
лытыу ходылы); мяккія [д*], [тУ] перад рэф- 
лексамі націскнога *Ъ i на канцы дзеясловаў 
у форме трэцяй асобы адзіночнага і множна- 
га ліку (дУіду т Уін; х0дытУу ходУатУ); цвёрдыя 
губныя i заднеязычныя перад канчаткам -ей у 
назоўніках жаночага роду множнага ліку род- 
нага склону (бабёйу головёй, йамёйу дорогёйу 
стрехёй); цвёрдыя заднеязычныя перад [е] 
(дбвгейеу довге, короткейе, коротке, тыхейеу 
тыхе); захаванне гістарычных спалучэнняў 

/г ы , *кы, ^хы (довгЫу корбткъц тыхы); наяў- 
насць мяккага і паўмяккага зычнага (грУіху 
порЧзаву рЧчка; на двор 'й** і інш.); толькі цвёр
дыя шыпячыя (жару мыто, на межёу шапка); 
наяўнасць пазіцыйна абмежаванага гістарыч- 
нага мяккага *ц (цЧвка); падоўжаныя зычныя 
[л’л’], [н’н’] на месцы спалучэнняў *-щ- 
у пазіцыі паміж галоснымі (зЧл л б, насЧнне); 
захаванне звонкіх зычных у канцавым ста- 
новішчы і ў сярэдзіне слова перад глухімі (выз, 
дуб, казкау загадка); губна-зубны [v] у пазіцыі 
пасля галоснага перад зычным і ў канцавым 
становішчы (npdvday доугЫу купыу); эпентыч- 
ны зычны [н’] перад гістарычным націск- 
ным пасля ацвярдзелага губнога *м (мнасОу 
мнатау помнаву тЧмне); адсутнасць прыстаў- 
ных зычных у лексемах восень, воны, востры, 
вўліца (осеНу очЫу бстръц ўлыца); прыстаўны 
зычны [г] у словаформе ніводнага i лексеме 
арацъ (ныгодногоу гораты); ужыванне слова 
шчо ‘што’; ужыванне няпэўнага займенніка 
нЧшчо ‘нешта’; ужыванне злучніка і часціцы 
чы ‘ці’; ужыванне словаформы овУйос ‘авёс’; 
канчаткі -ему -ом назоўнікаў мужчынскага і 
ніякага роду адзіночнага ліку другога скла- 
нення з асновай на мяккі і зацвярдзелы зыч
ны ў творным склоне (конем,рублем, йайцём; 
ножом, йайцом); канчаткі -е, -и, -ы назоўнікаў 
мужчынскага роду адзіночнага ліку другога 
скланення з асновай на зацвярдзелы зычны ў 
месным склоне (на дворе, на конце; на двор 'й, 
на концы); канчаткі -е, -ы назоўнікаў жаноча
га роду адзіночнага ліку першага скланення з 
асновай на зацвярдзелы зычны ў месным скло
не (на меже; на межы); канчатак -ы назоўнікаў 
жаночага, мужчынскага і ніякага роду адзіноч- 
нага ліку першага i другога скланенняў з асно
вай на цвёрды і мяккі зычны ў месным склоне

** Галосны [и] верхняга пад’ёму сярэдняга рада. Ён прыкметна 
больш пярэдні за гук [ы] ў гаворках асноўнага беларускага віду, 
больш блізкі да яго варыянта [/] пасля мяккіх зычных.
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{у /в / хаты, у  /в / лЧсы, у /в / носы, у le i полы); 
формы агульных назоўнікаў і ўласных імё- 
наў жаночага роду адзіночнага ліку ў клічным 
склоне (бабо, мамо; мама, Ман’а, Вал’а); канча- 
так -ей назоўнікаў жаночага роду множнага лі- 
ку першага скланення ў родным склоне (бабёй, 
■оловёй, йамёй, дорогёй, стрехёй, хатёй); фор
ма назоўніка чббаты ‘боты’ ў месным склоне 
множнага ліку (у чоббт’ах); націскны і нена- 
ціскны канчатак -ы прыметнікаў мужчынскага 
роду адзіночнага ліку ў назоўным склоне (мо
лоды, малы, стары, добры, новы, хорбшы); на- 
ціскныя і ненаціскныя канчаткі -айа, -а пры- 
мотнікаў жаночага роду адзіночнага ліку ў на- 
юуным склоне (молодайа, старайа, молода, 
< тара; дббрайа, нбвайа, дббра, нова); націск- 
IIмм і ненаціскныя канчаткі -ейе, -е прымет- 
шкаў ніякага роду адзіночнага ліку ў назоў- 
IIмм склоне (молодёйе, старёйе, молодё, старё; 
повейе, солбдкейе, хорбшейе, нбве, солодке, 
йіроше); формы асабова-ўказальных займен- 
мікаў трэцяй асобы мужчынскага, жаночага i 
иімкага роду адзіночнага i множнага ліку вын, 
tama, вонб, воны; азначальныя займеннікі вс’і, 
к У; форма зо вс’іма азначальнага займенніка 
г. i ў выразе жала жытазусімі; формы інфіні- 
I мна з асновай на галосны з фанематычным ва- 
рммнтам суфікса -ці (-ты) (ходыты, робыты,
. типы); формы зваротных дзеясловаў у ін- 
фшітыве з постфіксам -са (братыса, зватыса, 
йнтыса,робытыса); формы інфінітыва з асно- 
п ni на [к] (пекты, секты); дзеяслоўныя фор
ам лятаць, лятаюць з націскам на першым 
■ кладзе асновы (лётаты, лётайут’); ф ор
мы дзеясловаў хадзіць, насіць у першай асо- 
I *< адзіночнага ліку (ходу, носу); цвёрды зыч
ны I с] у зваротнай форме дзеяслова (бойўса, 
i. vm'myca, бойавса, купавса, зробылосо); формы 
\аоыт\ход’am’дзеясловаў другога спражэння 
\ i рэцяй асобе адзіночнага i множнага ліку з 
п.іціскам на аснове; формы пекўт’, стрыгўт’ 
i ісмсловаў першага спражэння з асновай на 
|| |, [к] у трэцяй асобе множнага ліку; форма 
а 7< 'аіп’ дзеяслова вісёць у трэцяй асобе множ
ен а  ліку; ужыванне слоў: брусныцы ‘брусні- 
• i.і . і бўс’ко ‘бусел’, берёмн’е ‘бярэмя’, берёмн’е 
налетаваны абярэмак сена’, волочыты ‘бара

на наць’, йёжык ‘вожык’, жорлб ‘джала (у пча- 
|ы), журахвыны ‘журавіны’, звыд ‘вага ў ка- 
імдзежным жураўлі’, картбпл’і ‘бульба’, клўн’а 
i умно’, клучка ‘вочап у калодзежным жураўлі’, 

кааорот ‘калодзежны журавель’, козл’акы ‘ядо- 
»11.111 ірыбы’, копыца ‘капа сена’, красн’ўк  ‘па- 
<|.|( інавік’, лапно ‘вапна’, мнавкайе ‘мяўкае (пра 
i .на)’, мўсыт’ ‘мабыць’, насылы ‘насілы’, неббг 
плмменнік’, неббга ‘пляменніца’, овёчы ‘неядо-

мыя грыбы’, орабўшок ‘верабей’, пбночы, темно 
‘цёмна’, пролый, лывен’‘лівень’, пташка ‘птуш- 
ка’, пыдлбга ‘падлога’, перёхмарок, бболок ‘воб- 
лака’, раднб ‘палатняная коўдра’, св’т ’н’е ‘свін- 
ні’, сковпёц ‘капец бульбы’, сокорат’, сокбчут’ 
‘сакочуць (пра курэй)’, ебночнык ‘сланечнік’, 
споваты, спываты ‘спяваць’, страмына ‘дра- 
біны (прыстаўная лесвіца)’, товканыца ‘тоўча- 
ная бульба (пюрэ)’, уздечка ‘аброць’, устрёцца 
‘сустрэцца’, часнык ‘часнок’, чбботы ‘боты’, 
через ‘цераз’ [1, с. 53; 2, с. 32, 151-152; 6, карты 
№ 1-7, 8, 9, 13, 15, 17-22, 23а, 24-28, 31-48, 50, 
52-59, 62-68, 70-75, 77-80, 83-85, 87-89, 92-96, 
98, 101, 102, 105, 106, 108, 109, 111-115, 117, 
118, 120-132, 135-138].

У выніку праведзеных даследаванняў на ас
нове матэрыялаў рэгіянальнага лінгвістычнага 
“Атласа гаворак Выганаўскага Палесся” пацвер- 
джана правамернасць аднясення Ф. Юнмчуком 
гаворкі в. Сакалоўка да сярэднезагародскіх га
ворак. Акрамя таго, дапоўнены фанетычныя, а 
таксама ўпершыню вызначаны яе марфалагіч- 
ныя і лексічныя адметнасці.

Такім чынам, гаворка в. Сакалоўка Пінскага 
раёна характарызуецца комплексам асаблівас- 
цей на ўзроўні фанетыкі, марфалогіі і лексікі. 
У межах Выганаўскага Палесся яна выступае як 
састаўная частка сярэднезагародскіх гаворак, 
выразна акрэсленай дыялектнай адзінкі даўня- 
га ўтварэння.
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